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Аннотация к книге В.В. Тимина  

«Мальчик из Перми Вычегодской» 
 

В повести события 1471-1472 годов показаны глазами подростка, 

15-летнего Тикэ. Сюжет выстроен так, что мальчик становится 

участником военных событий того времени. Он оказывается в 

стане воинов вогулов, враждующих с его народом. Попадает к 

родственному племени коми-пермяков, становится свидетелем 

большого исторического события – присоединения северных 

земель к Руси.  

Историческим фоном повести о приключениях мальчика Тикэ из 

Перми Вычегодской, жившего в Усть-Выми более 500 лет назад, 

послужило завоевание Московским княжеством Перми Великой в 

конце XV века. Битвы с ушкуйниками, вогулами, русскими 

ратниками – все это обрушилось на мирных жителей Великой и 

Вычегодской Перми в то время, когда два коми народа – зыряне и 

пермяки – потеряли свою независимость и остатки Биармии вошли 

в состав Московской Руси. Как-то Владимир Тимин признался, что 

в советское время «Эжва Перымса зонка» / «Мальчик из Перми 

Вычегодской» не только бы не стали печатать, но могли и привлечь 

к ответственности за такую оценку исторических событий. В наше 

время труд писателя оценили по заслугам. В 1999 году Владимир 

Тимин за повесть «Эжва Перымса зонка» получил 

Государственную премию Республики Коми. Впервые повесть 

вышла отдельной книгой в 2000 году в издательстве «Эскöм», а до 

этого она печаталась в литературно-художественном журнале 

«Войвыв кодзув». В 2001 году повесть была переведена на русский 

язык детским писателем Еленой Габовой. Повесть на коми языке 

была включена в школьную программу, еѐ изучают на уроках коми 

языка и литературы. 



 

Главный герой повести В. Тимина мальчик Турэб Яраш Тикэ 

волей судеб оказался вдали от родного города Усть-Вымь, и 

жизненный путь провел его через череду испытаний. Тикэ рано 

остался без отца, погибшего от меча новгородского ушкуйника. 

От болезней умерла и мать. Он и его младшая сестра Кыйва жили 

с бабушкой. Был у Тикэ верный друг Ирьянко, пес Чангыр и 

кошка Нявья. Но во время вогульского набега на Усть-Вымь его 

взяли в плен воины князя Асыки. Так Тикэ оказался за Уралом в 

вогульском селении Урай-Пауль. Он был там рабом, но однажды 

на медвежьем празднике ему разрешили участвовать в 

соревнованиях по стрельбе из лука, и он победил. Были у Тикэ 

среди вогулов не только враги, но и друзья. Благодаря им он 

выучил язык вогулов. Воинственный Асыка решил напасть на 

Пермь Великую, и Тикэ пришлось в составе вогульского войска 

идти воевать против пермских коми. В бою вогулы были разбиты, 

а Тикэ ранили. 

Далее Тикэ оказался в Чердыни у князя Михаила. Поразился 

Тикэ, что язык чердынцев ничем не отличается от его родного. 

Подружился он с детьми князя Михаила Сяринь и Мате. Но над 

Пермью Великой нависла беда: решил завоевать еѐ московский 

князь Иван III. Долго бились коми-пермяки с его войсками, но 

неравные были силы, и пала Пермь Великая. Князя Михаила 

отправили в Москву, поехал с ним и Тикэ. По дороге напали на 

русских ратников татары, и так Тикэ снова оказался в плену. На 

этот раз у татарского хана Али Мирзы. Но татары уже были не 

так сильны, как раньше, и не захотели ссориться с русскими. 

Тикэ вернулся к князю Михаилу и вместе с ним попал в Москву. 

Много еще приключений выпало на его долю, и только спустя 

много лет удалось ему вернуться на родину, в город Усть-Вымь. 
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Советский и российский коми писатель и сценарист, народный поэт 

Республики Коми, заслуженный работник культуры Российской 

Федерации. 

Родился 2 июля 1937 года в селе Пажга Сыктывдинского района Коми 

АССР. 

В 1958 г. закончил Печорский речной техникум, затем в 1963 г. 

поступил учиться в Коми государственный педагогический институт 

на факультет русского языка и литературы. Был директором 

Зеленецкой восьмилетней школы, старшим и главным редактором 

Сыктывкарской студии телевидения, главным редактором Коми 

книжного издательства, председателем Государственного комитета по 

делам издательств, полиграфии и книжной торговли Республики 

Коми, главным редактором журнала «Войвыв кодзув», заместителем 

председателя правления Союза писателей Республики Коми. Член 

Союза писателей РСФСР с 1982 г. Автор семи поэтических сборников 

и пяти книг прозы. 

Подробную информацию о Владимире Тимине можно прочитать, 

пройдя по QR - коду. 

 


